
Когда повара увидели входящую Ли Цинлин, их глаза засияли, когда они посмотрели на нее.
Только что они съели этот кусок кроличьего мяса и им ничего не оставалось, как признать, что
оно было еще вкуснее, чем то, что они готовили до нее.

Все они хотели, чтобы Ли Цинлин научила их кое-чему, но не могли заставить себя заговорить.
Теперь, увидев, как собственник магазина привел ее, их сердцебиение участилось.

- Мисс Сяо Лин, выберите двух человек для проведения мастер-класса!

Ли Цинлин улыбнулась, посмотрев на поваров и, увидев, что их глаза наполнились абсолютной
симпатией, она рассмеялась и сказала:

- На этот раз я никого не выберу. Перед всеми я обязательно приготовлю это блюдо один раз и
я покажу всем вам весь рецепт и все ингредиенты и тому подобное, а насколько вы сможете
понять, будет зависеть исключительно от вас.

Как только она это сказала, повара задрожали от волнения.

Собственник ресторана с похвалой посмотрел на Ли Цинлин. Кулинарные навыки этой
удивительной девочки были поистине шикарным, что еще скрывала ее светлая голова?
Девушка была очень великодушна:

- Чего вы там все стоите? Почему вы, ребята, не благодарите мисс Сяо Лин?

- Спасибо, мисс Сяо Лин.

- Всегда пожалуйста.

Ли Цинлин учила их на кухне. Обучив их всех, она спросила поваров, запомнили ли они что-
нибудь. Увидев, что они все запомнили, она вышла из кухни с облегчением на сердце.

Как только она вышла, владелец дал ей конверт с деньгами. Она взяла его и убрала, даже не
взглянув на содержимое.

Видя, что у нее такое большое сердце, собственник улыбнулся и спросил ее:

- Ты не боишься, что я обману тебя?

Ли Цинлин хихикнула, глядя на собственника ресторана, говоря, что она ему доверяет.

Владелец магазина был в восторге от этих слов, наблюдая, как Ли Цинлин и Лю Чжимо
выходят из Фуманлоу, затем повернулся, чтобы написать письмо Мастеру.

После того, как Ли Цинлин продала кролика, он улыбнулся уголком своих глаз:

- Выращивая кроликов дома Сяо Фэн не придется беспокоиться о деньгах, которые она
заработает в ресторане. Он должен хорошо относиться к кроликам в своей семье. Это были
деньги!

Лю Чжимо посмотрел на нее и не смог удержаться, чтобы не поднять руку, чтобы погладить ее
по голове и поворчать.

- Пойдем и купим что-нибудь.



- Хорошо...

Пока она приезжала в город и продавала что-то, она потом определенно покупала вещи. Он
уже привык к этому.

Они вдвоем купили еще кучу вкусной еды и вернулись домой, заставив всех детей прыгать от
радости.

С этого дня Ли Цинлин ухаживала за маленькими цыплятами дома, а кролики были еще более
прилежными.

Каждый день она просыпалась рано, чтобы почистить курятник и даже просила детей дома
копать дождевых червей, чтобы накормить цыплят.

- Тр, тр... Сяо Лин, а Сяо Фэн дома? Когда Ли Цинлин только что открыла дверь во двор в этот
день, ребенок по имени Да Хе, который жил в деревне, постучал в калитку, он увидел ее и
застенчиво спросил.

Ли Цинлин улыбнулась ему:

- Да, он дома, заходи! Она обернулась и снова крикнула в дом:

- Сяо Фэн, Де Хе ищет тебя.

Ли Цинфэн ответил и выбежал из дома.

Как только сосед увидел Ли Цинфэн, он протянул руку из-за спины. В руке он держал
маленькую клетку:

- Это … Это дождевые черви, которых я откопал, вот держи – это тебе. Он сунул его в руки Ли
Цинфэн и повернулся, чтобы убежать.

Ли Цинфэн оттащил его назад, сказав, чтобы он немного подождал. Он развернулся и побежал
обратно в дом, взял несколько картофельных блинов Ли Цинлин и выбежал, сунув их в руки
мальчику:

- Вот, возьми это с собой и поешь со своей сестрой!

Сосед сильно покраснел, когда он взял картофельные оладья и убежал.

Ли Цинлин наблюдала за происходящим со стороны и не издавала ни звука. Она взглянула на
него и усмехнулась:

- Да Хе выглядит довольно жалким. Его мать всегда мешает ему наесться досыта, так что... Он
боялся, что его сестра будет возражать против этого.

Ли Цинлин посмотрела на Ли Цинфэн. Она знала, что ребенок в этой деревне, который
родился без матери, а его отец женился на мачехе, поэтому он будет очень плохо обращаться с
ним и его сестрой.

Ситуация выглядела немного похожей на ту, когда они жили в доме старого Ли.
Неудивительно, что Сяо Фэн сочувствовал ему.

Она улыбнулась Ли Цинфэн и погладила его по голове:



- В пределах своих возможностей я могу помочь твоему маленькому другу. Несмотря ни на что,
людям всегда нужны друзья. Она не стала бы мешать своему брату заводить друзей.

Видя, что Ли Цинлин одобряет его действия, Ли Цинфэн улыбнулась, он покрутил свои пальцы
и объяснил дальше:

- Мальчик Да Хе довольно хороший, однажды, когда Ли Цинфу издевался надо мной, он даже
помог мне! Если бы не это, он не помог бы ему так просто.

Ли Цинлин была очень довольна добротой своего брата и воспользовалась этой возможностью,
чтобы немного поговорить с ним.

- Ты уже почти вырос и теперь можешь сам решать, что тебе делать. Но заводить друзей
зависит и от твоего характера. Те, у кого хорошее поведение, могут с тобой общаться и
дружить без ограничений. Тем, у кого плохой характер, придется держаться от тебя подальше.
Ты понимаешь?

- Мм, я понимаю, сестра. Он был бы таким же, как другие дети в деревне. Они явно смотрели
на него свысока, а для того, чтобы завести с ним дружбу, они притворялись, что хорошо к нему
относятся. Он даже не хотел связываться с такими людьми, как они.

Только такой человек, как Да Хе, который искренне был с ним в хороших отношениях, мог
помочь ему. Иначе он не обратил бы на него внимания.

Видя, что ее брат стал таким разумным, Ли Цинлин снова потерла его голову, прежде чем
взять метлу, чтобы очистить двор.

Было неизвестно, что Ли Цинфэн сказал своему другу, но, короче говоря, после этого, он стал
приходить к Семье Ли, чтобы отчитываться каждый день. Каждый раз, когда он приходил, он
приносил с собой маленькую клетку с дождевыми червями.

Он приходил уже много раз и был немного знаком с Ли Цинлин, так что больше не боялся ее.

Каждый раз, когда Ли Цинлин видела, каким тощим он выглядел, ему становилось жаль его.
Каждый раз, когда у нее дома была еда, он давала ему немного поесть и каждый раз, когда он
видел ее, он спешил помочь Ли Цинлин, что-нибудь сделать по дому.

Поначалу Ли Цинлин все равно останавливала его, но каждый раз она всегда была такой и
позволяла ему быть таким.
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